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The Ministry of Petroleum and Natural Gas, Government of India, in 

association with Federation of Indian Chambers of Commerce & 
rdIndustry (FICCI) is organizing the 3  India-Africa Hydrocarbons 

Conference on December 09 & 10, 2011 at New Delhi, India.

The third India-Africa Hydrocarbons Conference aims to develop 

strategies that further enhance mutually beneficial trade & 

investment and understand the opportunities and challenges being 

faced by the two regions in exploration and utilization of hydrocarbon 

resources.

Le ministère du Pétrole et du Gaz Naturel, du Gouvernement Indien, en 
partenariat avec La Fédération des Chambres de Commerce Indiennes 
et d’industrie (FICCI), organise la 3ème Conférence sur les 
Hydrocarbures Inde-Afrique les 9 et 10 décembre 2011, à New Delhi, en 
Inde. 

La 3ème Conférence sur les Hydrocarbures Inde-Afrique vise à élaborer 
des stratégies pour renforcer le bénéfice mutuel du commerce et des 
investissements, et comprendre les opportunités et les défis à relever 
par les deux régions dans l'exploration et l'utilisation des ressources en 
hydrocarbures.
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Policy and regulatory frameworks of India and Africa

Capabilities of the Indian/African hydrocarbons sector

Potential of unconventional hydrocarbon resources

Project management collaborations

African oil and gas investment - trends & opportunities

Specific commitments for value additions & processing mainly 

focusing on establishment of refineries

Capacity Building/ Training and Research & Development

v

v

v

v

v

v

v

Cadres politiques et réglementaires de l'Inde et de l'Afrique

Capacités du secteur des hydrocarbures  indo/africain

Potentiel des ressources en hydrocarbures non conventionnelles

Collaborations dans la gestion de projets

Les investissements dans le pétrole et le gaz africains – tendances et 
opportunités

Des engagements spécifiques pour une valeur ajoutée et de 
traitement concentrés principalement sur l'établissement de 
raffineries

Le renforcement des capacités/la formation et la recherche et le 
développement 

Focus areas Domaines d'intervention
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Provide key insights on the upstream and downstream 

Offshore-onshore developments and potential 

Identify policy measures that facilitate secured hydrocarbon 

trade

Assess leading exploration success factors and regions of 

opportunity

Identify opportunities for technology transfer and building local 

capacity, especially in the upstream and downstream sector

Address issues pertaining to future of investments, 

unconventional energy resources, LNG export and trade 

v

v
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Fournir des notions-clés sur les secteurs en amont et en aval

Les développements offshore-onshore et le potentiel 

Identifier les mesures politiques qui facilitent le commerce de 

hydrocarbures sécurisé 

Evaluer les principaux facteurs de succès de l'exploration et les 

régions à fort potentiel

Identifier les opportunités de transfert de technologie et le 

renforcement des capacités locales, notamment dans les secteurs 

amont et aval

Aborder les questions relatives à l'avenir des investissements, aux 

ressources énergétiques non conventionnelles, l'exportation et au 

commerce du GNL

In addition, the conference aims to: Par ailleurs, la conférence a pour but de : 

Africa with its oil and gas reserves has emerged amongst the most sought-after destinations on the 

world energy map. 

vIn 2010, Africa possessed 9.5% to the world oil reserves and 7.9% of the world natural gas 

reserves

vThe continent contributed 12.2% to the world oil production and 6.5% to the world natural gas 

production

vThe region witnessed growth of 8.9% in the refinery capacity during 2009 and 2010

vCountries that dominated Africa's oil reserves included Nigeria, Libya, Algeria and Angola

L'Afrique avec ses réserves de pétrole et de gaz a émergé parmi les destinations les plus prisées sur la 
carte énergétique mondiale. 

vEn 2010, l'Afrique possédait 9.5% des réserves mondiales de pétrole et 7.9% des réserves 

mondiales de gaz naturel

vLe continent a contribué à 12.2% de la production mondiale de pétrole et 6.5% de la production de 

gaz naturel

vLa région a connu une croissance de 8.9% dans la capacité de raffinage en 2009 et 2010 

vDes pays ont dominé les réserves de pétrole de l'Afrique notamment le Nigéria, la Libye, l'Algérie, 

l'Angola 

African hydrocarbon potential

Le potentiel africain en hydrocarbures
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Huge investment opportunity: The Organisation for Economic 

Co-operation and Development (OECD) has estimated that 

US$1.25 trillion is likely to be invested in African energy sector 

over 2001-2030. In 2011-2020, African oil and gas investments 

will reach around US$130 billion, with upstream outlays for OPEC 

Africa around US$90 billion and non-OPEC Africa absorbing 

US$30 billion or more, with the downstream industry receiving 

around US$10 billion.

Due to the rising gas reserves, new discoveries, LNG/gas-to-

liquid ventures, gas pipeline projects, natural gas is the fastest 

growing segment within hydrocarbons.

What Africa promises
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Une opportunité d'investissement énorme: L'Organisation de 
coopération et de développement économiques (OCDE) a estimé 

qu'un montant de $ 1.25 trillions de dollars américains est 
susceptible d'être investi dans le secteur énergétique africain au 
cours de 2001 - 2030. Entre 2011 et 2020, les investissements dans 
le pétrole et le gaz africains atteindront environ 130 milliards de 
dollars (USD) avec des dépenses en amont pour l'Afrique OPEP 
d'environ 90 milliards de dollars et en Afrique non OPEP absorbant 
30 milliards de dollars ou plus, avec l'industrie en aval recevant 
environ 10 milliards de dollars.

En raison de la hausse des réserves de gaz, de nouvelles 

découvertes, des LNG/ventures gaz-à-liquide, des projets de 

gazoducs, le gaz naturel est le secteur évoluant le plus rapidement 

au sein des hydrocarbures.

Ce que l'Afrique promet

December 09 & 10, 2011 – Hotel Grand, New Delhi 9 & 10 décembre 2011 – Hotel Grand, New Delhi
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A huge market for oil and natural gas. After the Middle East, Africa 

is the largest region for India's crude oil imports. In 2010, 14% of 

the Indian crude oil imports originated from Africa.

Support for technology transfer and local capacity building for the 

upstream and downstream oil companies.

Investment in infrastructural development.

Services like consultancy, operation and maintenance of 

refineries, upgradation of refineries, skilled manpower and 

training of personnel.

Turn-key project implementation.

Consumables, key raw materials for conversion industry like 

petrochemicals, plastics etc.

Refined petroleum products for export.

What India offers

v

v

v

v

v

v

v

Moyen-Orient, l'Afrique est la plus grande région pour les 
importations de l'Inde en pétrole brut. En 2010, 14% des 
importations indiennes de pétrole brut venaient d'Afrique.  
Un soutien pour le transfert des technologies et le renforcement des 
capacités locales pour les compagnies pétrolières en amont et en 
aval. 
Des investissements pour le développement des infrastructures.
Des  services comme le conseil, l'exploitation et la maintenance des 
raffineries, la mise à niveau de raffineries, une main d'œuvre 
qualifiée et une formation du personnel.
La mise en oeuvre de projets clé en main.
Des consommables, des matières premières principales pour 
l'industrie pétrochimique, comme les pétrochimiques, les 
plastiques etc.
Des produits pétroliers raffinés destinés à l'exportation.

Un immense marché pour le pétrole et le gaz naturel. Après le 

Ce que l'Inde offre
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Algeria, Angola, Benin, Cameroon, Chad, Cote D'lvoire, Democratic 

Republic of Congo, Ethiopia, Egypt, Gabon, Ghana, Kenya, Liberia, 

Libya, Mauritius, Mozambique, Namibia, Nigeria, Niger, Republic of 

Congo, Senegal, Sierra Leone, South Africa, South Sudan, Sudan, 

Tanzania and Uganda

Algérie, Angola, Bénin, Cameroun, Tchad, Côte D'lvoire, République 

démocratique du Congo, Ethiopie, Egypte, Gabon, Ghana, Kenya, 

Liberia, Libye, Maurice, Mozambique, Namibie, Nigéria, Niger, 

République du Congo, Sénégal, Sierra Leone, Afrique du Sud, Sud-

Soudan, Soudan, Tanzanie et Ouganda

Conference Highlights Points importants de la conférence

The conference offers an excellent forum for: 

High-level dialogue with policy makers and business leaders

Networking and business development opportunities with the 

most influential energy executives 

Increasing your global brand visibility and showcasing your 

organisation's expertise 

v

v

v

La conférence offre une excellente tribune pour : 

Des échanges de haut niveau avec des décideurs et des chefs 
d'entreprise

Développer des opportunités de travail en réseau, faire des 
affaires avec les dirigeants les plus influents de l'énergie 

Augmenter la visibilité mondiale de votre marque et présenter 
l'expertise de votre entreprise

v

v

v

Participation Participation

v

v

v

v

v

v

v

v

v

v

Décideurs de politiques de l'Inde et de l'Afrique

Des entreprises de l'énergie internationales et nationales de 
premier plan

Organismes de réglementation

Fournisseurs de service du secteur du pétrole 

Sociétés pétrochimiques 

Compagnies maritimes, de gazoducs et de transport

Les sociétés d'ingénierie et de construction

Fabriquants d'équipement

Investisseurs bancaires, d'assurances et institutionnels, 
internationaux et nationaux

Consultants et experts juridiques

Qui peut participer
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v

v

v

v

v

v

Policy makers from India and Africa

Leading international and national energy companies

Regulatory Agencies

Oil sector service providers

Petrochemicals companies

Shipping, pipeline and transportation companies

Engineering and Construction companies

Equipment manufacturers 

International and domestic banking, insurance & institutional 
investors

Consultants and legal experts

Who may attend

About the Conference

The India-Africa Hydrocarbons conference was conceptualized with 
the objective to foster bilateral trade relations in the hydrocarbon 
sector, understand policy and regulatory frameworks and offer 
opportunities for investment in upstream and downstream sector of 
the two regions. 

Over the last two editions, it has played an important role in creating a 
better understanding of the capabilities of India and Africa in the field 
of oil and gas. It has offered immense opportunities to the 
stakeholders in the hydrocarbon sector to interact and discuss 
potential tie-ups in the form of equity investments, project 
management, joint ventures, technology transfer, upgradation of oil 
and gas infrastructure facilities, development and management of 
technical skills and human resources and supply of equipment and 
consultancy services.

A propos de la conférence

La conférence Inde-Afrique sur les Hydrocarbures a été conçue dans 
l'objectif de favoriser les relations commerciales bilatérales dans le 
secteur des hydrocarbures, comprendre les cadres politiques et 
règlementaires et offrir des possibilités d'investissements dans les 
secteurs amont et aval des deux régions. 

Lors des deux dernières éditions, les conférences ont permis 
d'améliorer la compréhension des capacités de l'Inde et de l'Afrique 
dans le domaine du pétrole et du gaz. Cela a donné de grandes occasions 
aux intervenants dans le secteur des hydrocarbures d'intéragir et de 
discuter de potentiel partenariats sous la forme de placements en 
actions, de gestion de projets, de joint ventures, de transfert de 
technologie, d'amélioration des infrastructures des installations de gaz, 
le développement et la gestion des compétences techniques et des 
ressources humaines ainsi que la fourniture en services d'équipement 
et de conseil. 

Focus Countries Pays ciblés

Date & Venue Date & Lieu

December 08 : Registration and Welcome dinner
December 09 & 10, 2011 : Conference sessions

Venue: The Grand, Nelson Mandela Marg
Vasant Kunj Phase II, New Delhi 110067

Phone -  (91) (11) 2677 1234 Fax - (91) (11) 2670 5701

8 décembre : Inscription et dîner de bienvenue
9 et 10 décembre 2011 : sessions de conférence

Lieu : The Grand, Nelson Mandela Marg
Vasant Kunj Phase II, New Delhi 110067

Téléphone -  (91) (11) 2677 1234 Fax - (91) (11) 2670 5701

Participation fees

Should you be unable to attend, a substitute delegate is welcome at no extra 
charge. For full refund of the participation fees, cancellation request should be 
sent in writing on or before November 20, 2011 No refund, for cancellation 
requests received after December 01, 2011

Si vous êtes dans l'impossibilité d'assister à la conférence, un délégué remplaçant 
est le bienvenu, sans frais supplémentaires. Pour le remboursement intégral des 
frais de participation, une demande d'annulation doit être envoyée par écrit le 20 
ou avant le 20 novembre 2011. Aucun remboursement pour les demandes 
d'annulation reçues après le 1er décembre 2011.

Cancellation policy Conditions d'annulation

Knowledge Associate Associé d'Expertise Technique
Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK 
private company limited by guarantee, and its network of member firms, 
each of which is a legally separate and independent entity. Please see 
www.deloitte.com/about for a detailed description of the legal structure 
of Deloitte Touche Tohmatsu Limited and its member firms.

Deloitte provides audit, tax, consulting and financial advisory services to 
public and private clients spanning multiple industries. With a globally 
connected network of member firms in more than 150 countries, Deloitte 
brings world-class capabilities and deep local expertise to help clients 
succeed wherever they operate. Deloitte's more than 182,000 
professionals are committed to becoming the standard of excellence.

In India, Deloitte is spread across 13 locations and its 15,000 professionals 
take pride in their ability to deliver to clients the right combination of local 
insight and international expertise.

Deloitte has extensive experience in handling assignments in areas of 
mergers & acquisition, joint ventures, fund raising, valuation, due 
diligence, feasibility, bid-advisory, entry strategy, restructuring, 
enterprise risk services and related advisory services. Our clients in India 
includes Government and regulatory bodies, public sector companies, 
multinational corporations, large and medium Indian private business 
groups.

Deloitte fait référence à une ou plusieurs entités de Deloitte Touche 
Tohmatsu Limited, une entreprise privée britannique à responsabilité 
limitée par garantie, et son réseau de cabinets membres, chacun constituant 
une entité juridique distincte et indépendante. Consultez le site 
www.deloitte.com/about pour obtenir une description détaillée de la 
structure juridique de Deloitte Touche Tohmatsu Limited et de ses cabinets 
membres. 

Deloitte fournit des services de vérification, de fiscalité, de conseils 
financiers à des clients publics et prives couvrant de multiples industries. 
Avec un réseau mondial de cabinets membres connectés dans plus de 150 
pays, Deloitte propose des capacités de classe mondiale et une expertise 
locale approfondie pour aider nos clients à réussir partout où ils opèrent. 
Pour Deloitte, plus de 182, 000 professionnels se sont engagés à devenir un 
standard d'excellence. 

En Inde, Deloitte est réparti sur 13 sites et ses 15, 000 professionnels sont 
fiers de leur capacité à fournir aux clients une combinaison de perspicacité 
locale et d'expertise internationale. 

Deloitte possède une vaste expérience dans l'accomplissement de missions 
dans les domaines de fusions et acquisitions, joint ventures, collecte des 
fonds, évaluation, contrôles préalables, faisabilité, offre-conseil, stratégie 
d'entrée; restructuration, services risques d'entreprise et services de 
conseils connexes. Parmi nos clients en Inde comptent des organismes 
gouvernementaux et réglementaires, des entreprises du secteur public, des 
sociétés multinationales, de moyens et grands groupes d'entreprises 
privées. 

Frais de participation 

Indian delegates / companies*

` 15,000/- per delegate + 10.3% service tax

Overseas Delegates/Companies

$ 500 per delegate + 10.3% service tax

25% discount for FICCI 
10% discount for FICCI Associate members  
*Companies registered in India

 Corporate members  

Délégués indiens / entreprises*

15 000 roupies par délégué + 10.3% taxe de service

Délégués/Entreprises étrangères

$ 500 par délégué + 10.3% taxe de service

25% de réduction pour les membres Corporate de la FICCI  
10% de réduction pour les membres de la FICCI membres associés  
*Entreprises enregistrées en Inde
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Policy makers from India and Africa

Leading international and national energy companies

Regulatory Agencies

Oil sector service providers

Petrochemicals companies

Shipping, pipeline and transportation companies

Engineering and Construction companies

Equipment manufacturers 

International and domestic banking, insurance & institutional 
investors

Consultants and legal experts

Who may attend

About the Conference

The India-Africa Hydrocarbons conference was conceptualized with 
the objective to foster bilateral trade relations in the hydrocarbon 
sector, understand policy and regulatory frameworks and offer 
opportunities for investment in upstream and downstream sector of 
the two regions. 

Over the last two editions, it has played an important role in creating a 
better understanding of the capabilities of India and Africa in the field 
of oil and gas. It has offered immense opportunities to the 
stakeholders in the hydrocarbon sector to interact and discuss 
potential tie-ups in the form of equity investments, project 
management, joint ventures, technology transfer, upgradation of oil 
and gas infrastructure facilities, development and management of 
technical skills and human resources and supply of equipment and 
consultancy services.

A propos de la conférence

La conférence Inde-Afrique sur les Hydrocarbures a été conçue dans 
l'objectif de favoriser les relations commerciales bilatérales dans le 
secteur des hydrocarbures, comprendre les cadres politiques et 
règlementaires et offrir des possibilités d'investissements dans les 
secteurs amont et aval des deux régions. 

Lors des deux dernières éditions, les conférences ont permis 
d'améliorer la compréhension des capacités de l'Inde et de l'Afrique 
dans le domaine du pétrole et du gaz. Cela a donné de grandes occasions 
aux intervenants dans le secteur des hydrocarbures d'intéragir et de 
discuter de potentiel partenariats sous la forme de placements en 
actions, de gestion de projets, de joint ventures, de transfert de 
technologie, d'amélioration des infrastructures des installations de gaz, 
le développement et la gestion des compétences techniques et des 
ressources humaines ainsi que la fourniture en services d'équipement 
et de conseil. 

Focus Countries Pays ciblés

Date & Venue Date & Lieu

December 08 : Registration and Welcome dinner
December 09 & 10, 2011 : Conference sessions

Venue: The Grand, Nelson Mandela Marg
Vasant Kunj Phase II, New Delhi 110067

Phone -  (91) (11) 2677 1234 Fax - (91) (11) 2670 5701

8 décembre : Inscription et dîner de bienvenue
9 et 10 décembre 2011 : sessions de conférence

Lieu : The Grand, Nelson Mandela Marg
Vasant Kunj Phase II, New Delhi 110067

Téléphone -  (91) (11) 2677 1234 Fax - (91) (11) 2670 5701

Participation fees

Should you be unable to attend, a substitute delegate is welcome at no extra 
charge. For full refund of the participation fees, cancellation request should be 
sent in writing on or before November 20, 2011 No refund, for cancellation 
requests received after December 01, 2011

Si vous êtes dans l'impossibilité d'assister à la conférence, un délégué remplaçant 
est le bienvenu, sans frais supplémentaires. Pour le remboursement intégral des 
frais de participation, une demande d'annulation doit être envoyée par écrit le 20 
ou avant le 20 novembre 2011. Aucun remboursement pour les demandes 
d'annulation reçues après le 1er décembre 2011.

Cancellation policy Conditions d'annulation

Knowledge Associate Associé d'Expertise Technique
Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK 
private company limited by guarantee, and its network of member firms, 
each of which is a legally separate and independent entity. Please see 
www.deloitte.com/about for a detailed description of the legal structure 
of Deloitte Touche Tohmatsu Limited and its member firms.

Deloitte provides audit, tax, consulting and financial advisory services to 
public and private clients spanning multiple industries. With a globally 
connected network of member firms in more than 150 countries, Deloitte 
brings world-class capabilities and deep local expertise to help clients 
succeed wherever they operate. Deloitte's more than 182,000 
professionals are committed to becoming the standard of excellence.

In India, Deloitte is spread across 13 locations and its 15,000 professionals 
take pride in their ability to deliver to clients the right combination of local 
insight and international expertise.

Deloitte has extensive experience in handling assignments in areas of 
mergers & acquisition, joint ventures, fund raising, valuation, due 
diligence, feasibility, bid-advisory, entry strategy, restructuring, 
enterprise risk services and related advisory services. Our clients in India 
includes Government and regulatory bodies, public sector companies, 
multinational corporations, large and medium Indian private business 
groups.

Deloitte fait référence à une ou plusieurs entités de Deloitte Touche 
Tohmatsu Limited, une entreprise privée britannique à responsabilité 
limitée par garantie, et son réseau de cabinets membres, chacun constituant 
une entité juridique distincte et indépendante. Consultez le site 
www.deloitte.com/about pour obtenir une description détaillée de la 
structure juridique de Deloitte Touche Tohmatsu Limited et de ses cabinets 
membres. 

Deloitte fournit des services de vérification, de fiscalité, de conseils 
financiers à des clients publics et prives couvrant de multiples industries. 
Avec un réseau mondial de cabinets membres connectés dans plus de 150 
pays, Deloitte propose des capacités de classe mondiale et une expertise 
locale approfondie pour aider nos clients à réussir partout où ils opèrent. 
Pour Deloitte, plus de 182, 000 professionnels se sont engagés à devenir un 
standard d'excellence. 

En Inde, Deloitte est réparti sur 13 sites et ses 15, 000 professionnels sont 
fiers de leur capacité à fournir aux clients une combinaison de perspicacité 
locale et d'expertise internationale. 

Deloitte possède une vaste expérience dans l'accomplissement de missions 
dans les domaines de fusions et acquisitions, joint ventures, collecte des 
fonds, évaluation, contrôles préalables, faisabilité, offre-conseil, stratégie 
d'entrée; restructuration, services risques d'entreprise et services de 
conseils connexes. Parmi nos clients en Inde comptent des organismes 
gouvernementaux et réglementaires, des entreprises du secteur public, des 
sociétés multinationales, de moyens et grands groupes d'entreprises 
privées. 

Frais de participation 

Indian delegates / companies*

` 15,000/- per delegate + 10.3% service tax

Overseas Delegates/Companies

$ 500 per delegate + 10.3% service tax

25% discount for FICCI 
10% discount for FICCI Associate members  
*Companies registered in India

 Corporate members  

Délégués indiens / entreprises*

15 000 roupies par délégué + 10.3% taxe de service

Délégués/Entreprises étrangères

$ 500 par délégué + 10.3% taxe de service

25% de réduction pour les membres Corporate de la FICCI  
10% de réduction pour les membres de la FICCI membres associés  
*Entreprises enregistrées en Inde
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C O N F E R E N C E

1. Payment through cheque / demand draft : To be drawn in favor 
of FICCI, payable at New Delhi

2. Online payment : details available on 
www.indiaafricahydrocarbon.com

3. Payment through RTGS / Swift

Payment Options

1.
New Delhi

2. Règlement en ligne : détails disponibles à 
www.indiaafricahydrocarbon.com

3. Règlement par RTGS / Swift

Règlement par chèque/traite à vue : à l'ordre de FICCI, payable à 

Options de règlement

v

v

v

All payments to be net of Bank Charges and Other Service Charges

Companies are advised to send the bank advice of all the wire 
transaction sent by them 

Service tax of 10.30% is applicable on delegate fees as per the 
government rules

v

v

v

Tous les paiements sont nets de frais bancaires et autres frais de service

Les entreprises sont invitées à envoyer les avis de banque de tous les 
virements réalisés 

Taxe de service de 10.30% applicable sur les frais des délégués 
conformément aux règles gouvernementales

Intermediary bank details | Détails de la banque intermédiaire

Name & Address of Bank | Nom et Adresse de la Banque Standard Chartered Bank, New York

Account No. of Beneficiary's Bank with Intermediary Bank 3582021835001

Numéro de compte du bénéficiaire avec banque intermédiaire 

SWIFT Code | Code SWIFT SCBLUS33

Ministère du Pétrole et du Gaz naturel

Le ministère du pétrole et du gaz naturel s'occupe de l'exploration et de la production du pétrole et du gaz naturel (y compris l'importation de gaz 

naturel liquéfié) ; du raffinage, de la distribution et de la commercialisation, des importations et des exportations, et de la conservation des 

produits pétroliers. L'infrastructure institutionnelle du ministère inclus le Comité de réglementation du pétrole et du gaz naturel, le Comité de 

développement de l'industrie pétrolière, l'Association de recherche sur la conservation du pétrole, La Cellule de Planification et d'Analyse du 

Pétrole, le Directorat de la sécurité de l'industrie pétrolière, le Centre de haute technologie, et le Directorat général des hydrocarbures.

Les sociétés du secteur public sous le contrôle administratif du ministère incluent des sociétés Fortune 500 dont Oil and Natural Gas Corporation 

Ltd. (ONGC), Indian Oil Corporation Ltd. (IOCL), Hindustan Petroleum Corporation Ltd. (HPCL) et Bharat Petroleum Corporation Ltd. (BPCL) et 

d'autres grandes sociétés comme GAIL (India) Ltd., Oil India Ltd (OIL) et Engineers India Ltd. (EIL).

Pour réaliser l'objectif de la sécurité de l'énergie, il existe un programme massif d'exploration, non seulement en Inde par la nouvelle politique 

d'autorisation d'exploration, mais aussi à l'étranger par différentes sociétés du secteur public, en particulier ONGC-Videsh Ltd., Oil India Ltd., 

Indian Oil Corporation Ltd. et Bharat Petrol Ressources Ltd. Les intérêts spécifiquement recherchés à l'étranger sont les clauses de participation 

dans les champs développés de pétrole et de gaz naturel, les contrats d'exploration et de production pour des nouveaux champs, la participation 

aux projets médians et en aval, et la participation dans des projets d'oléoduc et de gazoduc transnationaux, l'exportation de produits pétroliers 

raffinés venant d'Inde.

AU SUJET DES ORGANISATEURS

Fédération des Chambres de Commerce et d'Industrie Indiennes

Créée en 1927, la FICCI est la plus grande et la plus ancienne organisation d'affaires. Son histoire est étroitement liée à la lutte de l'Inde pour 

l'Indépendance et à son émergence consécutive parmi l'une des économies les plus dynamiques du monde. FICCI joue un rôle majeur dans les débats 

politiques concernant les changements sociaux, économiques et politiques. Grâce à ses 400 professionnels, FICCI est active dans 53 secteurs de 

l'économie. Les études réalisées par FICCI intéressent les groupes de réflexion, les gouvernements et le milieu académique. Ses publications sont 

largement lues pour ses études approfondies et ses conseils politiques. FICCI a des conseils d'entreprise conjoints avec 75 pays à travers le monde.  

FICCI est une organisation non gouvernementale à but non lucratif, et constitue la voix des entreprises  et de l'industrie en Inde. FICCI a des membres 

directs dans les secteurs privé comme public, y compris les PME et les multinationales, et a des membres indirects dans plus de 3,00 000 entreprises 

via les chambres de commerce régionales. 

FICCI travaille en étroite collaboration avec le gouvernement sur les questions politiques, afin d'améliorer l'efficacité, la compétitivité et 

l'élargissement des possibilités d'affaires pour l'industrie grâce à une gamme de services spécialisés et des liens mondiaux. Elle fournit également une 

plateforme pour établir un consensus dans des secteurs spécifiques et développer des réseaux. Elle réalise des partenariats avec des pays du monde 

entier pour développer ses initiatives de développement inclusif, qui englobent la santé, l'éducation, la subsistance, la gouvernance, le 

développement des compétences, etc. FICCI est le premier interlocuteur pour l'industrie indienne et la communauté internationale des affaires. 

Ministère du Pétrole et du Gaz Naturel 
Vivek Kumar – Secrétaire adjoint (IC)
Ministry of Petroleum and Natural Gas
Government of India
Shastri Bhawan
Dr Rajendra Prasad Road
New Delhi 110 001, Inde
Tel : + 91 – 11 – 2338 2418
Fax: + 91 – 11 – 2338 3100
E-mail: jsic.png@nic.in

FICCI
Pour les inscriptions internationales :
Sneh Patel
Federation of Indian Chambers of 
Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, Inde
Tel: +91-11-2348 7483(D), 2332 2564 (D)
23738760-70, ext.: 483
E-mail: sneh@ficci.com

Pour les inscriptions indiennes :
Gayatri Prabhakar
Federation of Indian Chambers of 
Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, Inde
Tel : +91-11-2373 8760 (D)
23738760-70, ext.: 213, 391, 201
E-mail : gayatri.prabhakar@ficci.com

Pour plus d'information, merci de contacter :

 

Nos sites Internet www.indiaafricahydrocarbon.com, www.ficci.com

Beneficiary's Name | Nom du bénéficiaire FICCI

Name of the bank (to which payment should be sent) United Bank of India

Nom de la banque (à laquelle le règlement doit être envoyé)

Branch Name|Nom de l'antenne Tansen Marg

Address of the branch|Adresse de l'antenne Tansen Marg, New Delhi

STD code and telephone no. of the branch|STD code et numéro de téléphone de l'antenne

Branch Code|Code de l'antenne

9 Digit Code No. of Bank & Branch as appearing on the MICR cheque 1 1 0 0 2 7 0 2 0

(Copy of a cancelled cheque must be enclosed)

9 chiffres du numéro de la banque et de l'antenne comme mentionné sur le chèque MICR 

(Inclure une copie d'un chèque barré)

Bank Account Number (As appearing on the cheque book) 0359018009732

Numéro du compte bancaire (tel que mentionné sur le chéquier)

Account Type (SB/CA/CC)|Type de compte (SB/CA/CC) SB

Branch IFSC / RTGS /NEFT Code UTBI0TNM 709*(UTBI0(Zero))

Code IFSC / RTGS /NEFT  de l'antenne

SWIFT Code of Bank | Code bancaire SWIFT BIC UTBIINBBTNM

Service Tax Code | Code taxe service AAA CF 1282 E ST 001

Pan No | Numéro Pan AAA CF 1282 E
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Ministry of Petroleum and Natural Gas

Ministry of Petroleum & Natural Gas deals with exploration and production of oil and gas, (including import of Liqufied Natural Gas), refining, 

distribution & marketing, import, export and conservation of petroleum  products. The institutional infrastructure of the Ministry includes 

Petroleum & Natural Gas Regulatory Board, Oil Industry Development Board, Petroleum Conservation Research Association, Petroleum Planning 

& Analysis Cell, Oil Industry Safety Directorate, Centre for High Technology and Directorate General of Hydroacabons.

The public sector companies under the administrative control of the Ministry include Fortnue-500 cmpanies such as Oil and Natural Gas 

Corporation Limited (ONGC), Indian Oil Corporation Limited (IOCL), Hindustan Petroelum Corporation Limited (HPCL) and Bharat Petroleum 

Corporation Limited (BPCL) and other major companies such as GAIL (India) Limited, Oil India Limited (OIL) and Engineers India Limited (EIL).

To achieve the goal of Energy Security, there is a massive programme of exploration, not only in India through the New Exploration Licensing Policy, 

but also aborad through various public sector companies, in particular ONGC-Videsh Limited, Oil India Limited, Indian Oil Corporation Limited and 

Bharat Petro Resources Limited. The specific interest being pursued abroad are equity participation in developed oil and gas fields, exploration and 

production contracts in new fields of oil & natural gas, participation in mid-stream and down-stream projects and participation in transnational oil 

and gas pipelines projects, export of refined petroleum products from India.

About the Organisers

Federation of Indian Chambers of Commerce & Industry (FICCI)

Established in 1927, FICCI is the largest and oldest apex business organisation in India. Its history is closely interwoven with India's struggle for 

independence and its subsequent emergence as one of the most rapidly growing economies globally. FICCI plays a leading role in policy debates 

that are at the forefront of social, economic and political change. Through its 400 professionals, FICCI is active in 53 sectors of the economy. FICCI's 

stand on policy issues is sought out by think tanks, governments and academia. Its publications are widely read for their in-depth research and 

policy prescriptions. FICCI has joint business councils with 75 countries around the world.

A non-government, not-for-profit organisation, FICCI is the voice of India's business and industry. FICCI has direct membership from the private as 

well as public sectors, including SMEs and MNCs, and an indirect membership of over 3,00,000 companies from regional chambers of commerce. 

FICCI works closely with the government on policy issues, enhancing efficiency, competitiveness and expanding business opportunities for 

industry through a range of specialised services and global linkages. It also provides a platform for sector specific consensus building and 

networking. Partnerships with countries across the world carry forward our initiatives in inclusive development, which encompass health, 

education, livelihood, governance, skill development, etc. FICCI serves as the first port of call for Indian industry and the international business 

community.

Ministry of Petroleum and Natural Gas
Vivek Kumar - Joint Secretary (IC)
Ministry of Petroleum and Natural Gas
Government of India
Shastri Bhawan
Dr Rajendra Prasad Road
New Delhi 110 001, India
Ph : + 91 - 11 - 2338 2418
Fax: + 91 - 11 - 2338 3100
E-mail: jsic.png@nic.in

For International participation
Sneh Patel
Federation of Indian Chambers of
 Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, India
Ph: +91-11-2348 7483(D), 2332 2564 (D)
23738760-70, ext.: 483
E-mail: sneh@ficci.com

For Indian participation
Gayatri Prabhakar
Federation of Indian Chambers of 
Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, India
Ph: +91-11-2373 8760 (D)
23738760-70, ext.: 213, 391, 201
E-mail : gayatri.prabhakar@ficci.com

For further information, please contact:

Visit us at www.indiaafricahydrocarbon.com, www.ficci.com

Federation of Indian Chambers of Commerce & Industry 
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Name & Designation|Nom et Fonction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Company/ Organisation | Entreprise/Organisme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address|Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pincode |Code Postal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

City/State/Country |Ville/Etat/Pays . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Telephone (with city/country code). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Téléphone (avec le code de la ville, du pays)

Fax | Fax. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E-mail | E-mail. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Business type|Type d'entreprise/business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Countries of interest|Pays qui vous intéressent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Countries of operation|Pays où vous opérez . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Payment details|Détails du règlement

Cheque/demand draft|Chèque/Traite à vue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a) Cheque no/ demand draft no|Chèque numéro/ Traite à vue numéro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b) Amount|Somme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c) Date|Date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Payment through RTGS / SWIFT |Règlement par RTGS / SWIFT

a) RTGS /SWIFT details|Détails du RTGS /SWIFT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b) Amount|Somme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c) Date of processing the fees|Date du virement des frais d'inscription . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Foreign delegates may remit the fees in USD or its equivalent convertible currency. 
Les règlements étrangers doivent se faire en Dollars USD ou sa monnaie équivalente convertie. 

Please return this form to Ms Gayatri Prabhakar / Ms Sneh Patel at gayatri.prabhakar@ficci.com or sneh@ficci.com 
For online registration, log on to www.indiaafricahydrocarbon.com
Merci de retourner ce formulaire à Mme Gayatri Prabhakar / Mme Sneh Patel à gayatri.prabhakar@ficci.com ou sneh@ficci.com 
Pour une inscription en ligne, connectez vous à www.indiaafricahydrocarbon.com



Ministry of Petroleum and Natural Gas

Ministry of Petroleum & Natural Gas deals with exploration and production of oil and gas, (including import of Liqufied Natural Gas), refining, 

distribution & marketing, import, export and conservation of petroleum  products. The institutional infrastructure of the Ministry includes 

Petroleum & Natural Gas Regulatory Board, Oil Industry Development Board, Petroleum Conservation Research Association, Petroleum Planning 

& Analysis Cell, Oil Industry Safety Directorate, Centre for High Technology and Directorate General of Hydroacabons.

The public sector companies under the administrative control of the Ministry include Fortnue-500 cmpanies such as Oil and Natural Gas 

Corporation Limited (ONGC), Indian Oil Corporation Limited (IOCL), Hindustan Petroelum Corporation Limited (HPCL) and Bharat Petroleum 

Corporation Limited (BPCL) and other major companies such as GAIL (India) Limited, Oil India Limited (OIL) and Engineers India Limited (EIL).

To achieve the goal of Energy Security, there is a massive programme of exploration, not only in India through the New Exploration Licensing Policy, 

but also aborad through various public sector companies, in particular ONGC-Videsh Limited, Oil India Limited, Indian Oil Corporation Limited and 

Bharat Petro Resources Limited. The specific interest being pursued abroad are equity participation in developed oil and gas fields, exploration and 

production contracts in new fields of oil & natural gas, participation in mid-stream and down-stream projects and participation in transnational oil 

and gas pipelines projects, export of refined petroleum products from India.

About the Organisers

Federation of Indian Chambers of Commerce & Industry (FICCI)

Established in 1927, FICCI is the largest and oldest apex business organisation in India. Its history is closely interwoven with India's struggle for 

independence and its subsequent emergence as one of the most rapidly growing economies globally. FICCI plays a leading role in policy debates 

that are at the forefront of social, economic and political change. Through its 400 professionals, FICCI is active in 53 sectors of the economy. FICCI's 

stand on policy issues is sought out by think tanks, governments and academia. Its publications are widely read for their in-depth research and 

policy prescriptions. FICCI has joint business councils with 75 countries around the world.

A non-government, not-for-profit organisation, FICCI is the voice of India's business and industry. FICCI has direct membership from the private as 

well as public sectors, including SMEs and MNCs, and an indirect membership of over 3,00,000 companies from regional chambers of commerce. 

FICCI works closely with the government on policy issues, enhancing efficiency, competitiveness and expanding business opportunities for 

industry through a range of specialised services and global linkages. It also provides a platform for sector specific consensus building and 

networking. Partnerships with countries across the world carry forward our initiatives in inclusive development, which encompass health, 

education, livelihood, governance, skill development, etc. FICCI serves as the first port of call for Indian industry and the international business 

community.

Ministry of Petroleum and Natural Gas
Vivek Kumar - Joint Secretary (IC)
Ministry of Petroleum and Natural Gas
Government of India
Shastri Bhawan
Dr Rajendra Prasad Road
New Delhi 110 001, India
Ph : + 91 - 11 - 2338 2418
Fax: + 91 - 11 - 2338 3100
E-mail: jsic.png@nic.in

For International participation
Sneh Patel
Federation of Indian Chambers of
 Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, India
Ph: +91-11-2348 7483(D), 2332 2564 (D)
23738760-70, ext.: 483
E-mail: sneh@ficci.com

For Indian participation
Gayatri Prabhakar
Federation of Indian Chambers of 
Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, India
Ph: +91-11-2373 8760 (D)
23738760-70, ext.: 213, 391, 201
E-mail : gayatri.prabhakar@ficci.com

For further information, please contact:

Visit us at www.indiaafricahydrocarbon.com, www.ficci.com
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Delegate registration form |  Formulaire d'inscription Délégué

Please tick 

FICCI Corporate members

FICCI Associate members

Non-members

Vous êtes 

Membres Corporate de FICCI 

Membres Associés de FICCI 

Non-membres

Name & Designation|Nom et Fonction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Company/ Organisation | Entreprise/Organisme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address|Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pincode |Code Postal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

City/State/Country |Ville/Etat/Pays . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Telephone (with city/country code). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Téléphone (avec le code de la ville, du pays)

Fax | Fax. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E-mail | E-mail. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Business type|Type d'entreprise/business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Countries of interest|Pays qui vous intéressent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Countries of operation|Pays où vous opérez . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Payment details|Détails du règlement

Cheque/demand draft|Chèque/Traite à vue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a) Cheque no/ demand draft no|Chèque numéro/ Traite à vue numéro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b) Amount|Somme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c) Date|Date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Payment through RTGS / SWIFT |Règlement par RTGS / SWIFT

a) RTGS /SWIFT details|Détails du RTGS /SWIFT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b) Amount|Somme . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c) Date of processing the fees|Date du virement des frais d'inscription . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Foreign delegates may remit the fees in USD or its equivalent convertible currency. 
Les règlements étrangers doivent se faire en Dollars USD ou sa monnaie équivalente convertie. 

Please return this form to Ms Gayatri Prabhakar / Ms Sneh Patel at gayatri.prabhakar@ficci.com or sneh@ficci.com 
For online registration, log on to www.indiaafricahydrocarbon.com
Merci de retourner ce formulaire à Mme Gayatri Prabhakar / Mme Sneh Patel à gayatri.prabhakar@ficci.com ou sneh@ficci.com 
Pour une inscription en ligne, connectez vous à www.indiaafricahydrocarbon.com
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Ministry of Petroleum and Natural Gas
Vivek Kumar - Joint Secretary (IC)
Ministry of Petroleum and Natural Gas
Government of India
Shastri Bhawan
Dr Rajendra Prasad Road
New Delhi 110 001, India
Ph : + 91 - 11 - 2338 2418
Fax: + 91 - 11 - 2338 3100
E-mail: jsic.png@nic.in

For International participation
Sneh Patel
Federation of Indian Chambers of
 Commerce and Industry
1, Federation House, Tansen Marg
New Delhi 110 001, India
Ph: +91-11-2348 7483(D), 2332 2564 (D)
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E-mail: sneh@ficci.com

For Indian participation
Gayatri Prabhakar
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Commerce and Industry
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E-mail : gayatri.prabhakar@ficci.com
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Visit us at www.indiaafricahydrocarbon.com, www.ficci.com
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